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Troubleshooting / Dépannage
Fehlerbehebung

You may find that you need to use the spacers T8 and/or T9 in the following situations:

i The back of your TV is not flat.
ii You need extra space for cables or to access ports.
iii The TV screws provided are too long.

Vous devrez peut-être utiliser les entretoises T8 et/ou T9 dans les cas suivants:

i L’arrière de votre téléviseur n’est pas plat.
ii Il vous faut plus d’espace pour les câbles ou pour accéder aux ports.
iii Les vis fournies pour le téléviseur sont trop longues.

In den folgenden Situationen kann es erforderlich sein, die Abstandshalter T8 und/oder T9 zu 
verwenden:

i Die Rückseite Ihres Fernsehers ist nicht flach.
ii Sie benötigen zusätzlichen Platz für Kabel oder für den Zugang zu Anschlüssen.
iii Die mitgelieferten TV-Schrauben sind zu lang.
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When to use Spacers T8 or T9?
Quand utiliser les entretoises T8 ou T9?
Wann sind die Abstandshalter T8 oder T9 zu verwenden?
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Wall Screws are difficult to tighten
Les vis murales sont difficiles à serrer
Wandschrauben lassen sich nur schwer anziehen

If you are having difficulty tightening the wall screws, it may be easier to use a socket wrench.
Si les vis murales sont difficiles à serrer, ce peut être plus facile à l’ide d’une clé à douille.
Wenn Sie Schwierigkeiten haben, die Wandschrauben festzuziehen, ist es möglicherweise 
einfacher, einen Steckschlüssel zu verwenden.

If you do use a socket wrench be very careful not to overtighten the wall screws.
En utilisant une clé à douille, veillez à ne pas trop serrer les vis murales.
Wenn Sie einen Steckschlüssel verwenden, achten Sie darauf, dass Sie die 
Wandschrauben nicht zu fest anziehen.
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TV is not level
Le téléviseur n’est pas à niveau
TV ist nicht waagerecht

When you have finished mounting your TV, if your TV isn’t level then check the following:
À la fin du montage, si le téléviseur n’est pas à niveau, vérifiez les points suivants:
Wenn Sie die Montage Ihres Fernsehgeräts abgeschlossen haben, überprüfen Sie Folgendes, 
wenn Ihr Fernsehgerät nicht waagerecht steht:

i Check the wall plate is perfectly level. Adjust or re-fit if required.
 Vérifiez que la plaque murale est parfaitement à niveau. Ajustez ou repositionnez si  
 nécessaire.
 Prüfen Sie, ob die Wandplatte perfekt ausgerichtet ist. Bei Bedarf anpassen oder neu  
 montieren.

ii Make sure the TV brackets are level on the back of the TV. Adjust or re-fit if required.
 Vérifiez que les supports du téléviseur sont à niveau pour la partie arrière. Ajustez ou  
 repositionnez si nécessaire.
 Vergewissern Sie sich, dass die TV-Halterungen auf der Rückseite des Fernsehers  
 waagerecht stehen. Bei Bedarf anpassen oder neu montieren.



Retain all packaging in case the product needs to be returned.
Contents may vary from photography / illustrations.
You will not need all these parts, so expect there to be some left over depending upon the 
specification of your TV.
This product is intended for indoor use only. Use of this product outdoors could lead to failure 
and personal injury.
It is the responsibility of the installer to ensure that the mounting wall is of a suitable standard 
and void of any services 
(eg gas, electricity, water etc). 
AVF accept no responsibility for any damage or loss caused by installing this product in a 
substandard wall.

Conserver les emballages si l'applique a besoin d'être ramenée.
Les contenus peuvent varier de la photographie/illustrations.
Vous n'aurez pas besoin de toutes ces pièces, attendez-vous donc à ce qu'il reste des pièces 
selon les caractéristiques de votre téléviseur.
Ce produit est à utiliser à l'intérieur uniquement. Utiliser ce produit à l'extérieur causera des 
défaillances et de possibles accidents.
Il est de la responsabilité de l'installateur de s'assurer que les murs soient aux critères requis et 
vides de tout câblage (ex : gaz, électricité, eau etc.…)
AVF n'acceptera aucune responsabilité pour tout dommage ou perte causée par l'installation du 
produit dans un mur en deçà de ces critères.

Bewahren Sie das gesamte Verpackungsmaterial für den Fall, dass die Halterung zurückgegeben 
werden muss, auf.
Der Inhalt kann von dem Foto / den Abbildungen abweichen.
Sie werden nicht alle Teile benötigen. Gehen Sie daher davon aus, dass einige Teile übrigbleiben 
werden spezifikation Ihres Fernsehers.
Dieses Produkt ist nur für den Innengebrauch gedacht. Die Verwendung dieses Produkts im 
freien kann zu Funktionsfehlern und Körperverletzungen führen.
Es liegt in der Verantwortung des Monteurs sicherzustellen, dass die Montagewand einen 
geeigneten Standard aufweist und in ihr keine Leitungen (z. B. Gas, Strom, Wasser usw.) 
verlaufen. 
Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für Schäden oder Verluste, die durch die 
installation dieses Geräts entstehen können, produkt an einer minderwertigen Wand.


